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THE CALLING OF GOD

The words call, calling and called are inter-
esting words. All of these words are used in
a wide variety of applications: some of rela-
tive unimportance but in other situations,
they are vitally important. Their import is
not found because of some special meaning
in the word itself, except in a few cases, but
its significance is to be found in the context
and the matter to which it is related. For ex-
ample, in Acts 14:12; “And they called Bar-
nabas, Jupiter; and Paul, Mercurius, because
he was the chief speaker.” Other than for the
record, I don’t see any particular signifi-
cance in the word call in this case: they
simply called or named them. However,
when we look at the context of other passag-
es, we find the same word takes on great
importance. In I Thessalonians 2:11-12; “As
ye know how we exhorted and comforted
and charged every one of you, as a father
doth his children, That ye would walk wor-
thy of God, who hath called you unto his
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kingdom and glory.” In Acts 11:26; “…And
the disciples were called Christians first in
Antioch.” The word for called here is a spe-
cial word and it is significant in that it
means a calling, warning or an oracle from
God. Passages using this word prove that the
disciples were called, given the name Chris-
tian, by God.

The words call, calling and called figure
prominently in the communication of God
with man and man with God. When we ob-
serve the things connected with the words,
we begin to get an understanding of the na-
ture of what God’s calling is all about. The-
se things are clearly pointed out in Romans
10:8-14; “But what saith it? The word is
nigh thee, even in thy mouth, and in thy
heart: that is, the word of faith, which we
preach; That if thou shalt confess with thy
mouth the Lord Jesus, and shalt believe in
thine heart that God hath raised him from
the dead, thou shalt be saved. For with the
heart man believeth unto righteousness; and
with the mouth confession is made unto sal-
vation. For the scripture saith, Whosoever
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believeth on him shall not be ashamed. For
there is no difference between the Jew and
the Greek: for the same Lord over all is rich
unto all that call upon him. For whosoever
shall call upon the name of the Lord shall be
saved. How then shall they call on him in
whom they have not believed? and how
shall they believe in him of whom they have
not heard? and how shall they hear without a
preacher?”

We also need to look at three other passages.
I Corinthians 1:26; “For ye see your calling,
brethren, how that not many wise men after
the flesh, not many mighty, not many noble,
are called:” II Timothy 1:9; “Who hath
saved us, and called us with an holy calling,
not according to our works, but according to
his own purpose and grace, which was given
us in Christ Jesus before the world began,”
In II Peter 1:10; “Wherefore the rather,
brethren, give diligence to make your calling
and election sure: for if ye do these things,
ye shall never fall:” These passages could be
multiplied many times but these are suffi-
cient to show the importance of the usage
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and idea conveyed by the basic word call.
God calls us, and from these passages, it is
obvious that calling is through the gospel
and in no other way. It is further obvious
that we are to call on God and that that call-
ing is likewise through the gospel. II Timo-
thy 2:22; “Flee also youthful lusts: but fol-
low righteousness, faith, charity, peace, with
them that call on the Lord out of a pure
heart.”

We need to understand something about the
construction of the Greek language before
we go forward. Several words are translated
call, calling and called but we are interested
in only one basic word. This basic word is
used in both its noun, verb and adjective
form but the meaning is, for all practical
purposes, the same basic meaning. The noun
is Klesis, the verb is Kaleo and the adjective,
Kletos. The different spelling and pronuncia-
tion indicates whether it is a noun, verb or
adjective. As can best be seen with the word
come, prefixes are also often combined with
call, called and calling. These prefixes never
change the basic meaning of the word into a
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completely different meaning but explain its
direction, to, from, out, together, unto and
possibly others. I emphasize, none of these
pre-fixes ever change the basic meaning, the
common usage of the word into a totally dif-
ferent meaning. It must also be understood
that we are discussing the Greek of the New
Testament, the Koine and not classical
Greek. The Koine Greek is a dead language
and the meaning of words in a dead lan-
guage does not change. In addition, the
Classical Greek took on subtleties where the
Koine Greek, was more explicit and specif-
ic. In Koine Greek, the preposition always
retains its broad meaning, even if the shade
(nuance) changes slightly.

First, we will look at Klesis
(Noun) translated calling.

In this word an invitation is implied, espe-
cially when the calling is for man to accept
God’s offer of salvation.
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Romans 11:29; “For the gifts and calling of
God are without repentance.”

I Corinthians 1:26; “For ye see your calling,
brethren, how that not many wise men after
the flesh, not many mighty, not many noble,
are called:”

Ephesians 1:18; “The eyes of your under-
standing being enlightened; that ye may
know what is the hope of his calling, and
what the riches of the glory of his inher-
itance in the saints,”

Ephesians 4:4; “There is one body, and one
Spirit, even as ye are called (Kaleo) in one
hope of your calling;” (Klesis)

Philippians 3:14; “I press toward the mark
for the prize of the high calling of God in
Christ Jesus.”

II Thessalonians 1:11; “Wherefore also we
pray always for you, that our God would
count you worthy of this calling, and fulfil
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all the good pleasure of his goodness, and
the work of faith with power:”

II Timothy 1:9; Who hath saved us, and
called (Kaleo) us with an holy calling,
(Klesis) not according to our works, but ac-
cording to his own purpose and grace, which
was given us in Christ Jesus before the
world began,

Hebrews 3:1; “Wherefore, holy brethren,
partakers of the heavenly calling, consider
the Apostle and High Priest of our profes-
sion, Christ Jesus;”

Next, we look at call, Kaleo
(Verb)

Matthew 9:13; “But go ye and learn what
that meaneth, I will have mercy, and not
sacrifice: for I am not come to call the right-
eous, but sinners to repentance.”

Mark 2:17; “When Jesus heard it, he saith
unto them, They that are whole have no
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need of the physician, but they that are sick:
I came not to call the righteous, but sinners
to repentance.”

Romans 9:25; “As he saith also in Osee, I
will call them my people, which were not
my people; and her beloved, which was not
beloved.”

Romans 9:26; “And it shall come to pass,
that in the place where it was said unto
them, Ye are not my people; there shall they
be called the children of the living God.”

Galatians 5:8; “This persuasion cometh not
of him that calleth you.”

II Thessalonians 2:14; “Whereunto he called
you by our gospel, to the obtaining of the
glory of our Lord Jesus Christ.”

I Peter 1:15; “But as he which hath called
you is holy, so be ye holy in all manner of
conversation;“
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Last, we have called, kletos
(adjective)

This word also carries the idea of an invita-
tion.

Romans 1:6; “Among whom are ye also the
called of Jesus Christ:”

Romans 8:28; “And we know that all things
work together for good to them that love
God, to them who are the called according
to his purpose.”

I Corinthians 1:2; “Unto the called out
(ekklesia) of God which is at Corinth, to
them that are sanctified in Christ Jesus,
called to be saints, with all that in every
place call upon the name of Jesus Christ our
Lord, both theirs and ours:

Jude 1:1; “Jude, the servant of Jesus Christ,
and brother of James, to them that are sanc-
tified by God the Father, and preserved in
Jesus Christ, and called:”
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Revelation 17:14; “These shall make war
with the Lamb, and the Lamb shall over-
come them: for he is Lord of lords, and King
of kings: and they that are with him are
called, and chosen, and faithful.”

There are more passages using these three
words, especially the word kaleo and klesis
but this is sufficient to show that there is no
appreciable difference in the basic meaning
of the three words. This shows the common
usage and such cannot be changed unless
you have compelling reasons from the con-
text. Also, when you add prefixes to these
words, the basic meaning is not changed.
For example, we have the prefix epi for
epikeleo in Acts 9:14; “And here he hath au-
thority from the chief priests to bind all that
call on thy name.” Did epi change the mean-
ing of call? Epi means on or upon and in-
tensifies the word call but it is still call. It
takes two words to translate epikeleo into
the English; call on. Also, there is eis, to call
in or into. Acts 10:23; “Then called
(eiskaleoô) he them in, and lodged them.
And on the morrow Peter went away with
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them, and certain brethren from Joppa ac-
companied him.” There is the prefix meta, to
call from one place to another. Acts 10:32;
“Send therefore to Joppa, and call (me-
takaleo ) hither Simon, whose surname is
Peter; he is lodged in the house of one Si-
mon a tanner by the sea side: who, when he
cometh, shall speak unto thee.” You also
have pros, to call to oneself. Matthew 10:1;
“And when he had called (proskaleo) unto
him his twelve disciples, he gave them pow-
er against unclean spirits, to cast them out,
and to heal all manner of sickness and all
manner of disease.” There is also sun,
(sunkaleo) to call together, Acts 10:24; eg,
(egkaleo) to call in question, Acts 19:40 and
others.

As we can observe, in no case do these pre-
fixes change the meaning of call, called and
calling but only give it emphasis or direc-
tion. It is the same case with any number of
Greek words. Especially in the case of nouns
in the Koine Greek, the preposition governs
the noun and is used in an adjectival way: in
no way does it change the basic, or broad
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meaning of the noun. It intensifies and/or
gives direction and added description to the
noun. It shows whether it is call out, call
from, call on, call in, call from one place to
another, call to oneself, call unto, call to-
gether, call in question and perhaps another
or two. However, in no case is the basic
meaning of the word translated call,
changed, regardless of the prefix attached to
it.

The prefix ek is attached to klesia approxi-
mately 115 times in the New Testament.
Although W. E. Vine, defines ekklesia as,
“…ek, out of, and klesis, a calling…” in his,
An Expository Dictionary of New Testa-
ment Words, he doesn’t list ekklesia under
the heading of call, called, calling. Robert
Young also defines ekklesia as, “That which
was called out…” neither does he list ekkle-
sia under his heading of, Call. Doesn’t this
strike you as being strange? Vine places
ekklesia under assembly. Assembly is de-
fined, “I The action or fact of assembling,
the state of being assembled.” “1.a. Gather-
ing together, meeting; the state of being col-
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lected or gathered; = assemblage 1.” (Ox-
ford English Dictionary) In Young’s con-
cordance you will find ekklesia under church
112 times and assembly 3 times. He also de-
fines ekklesia as, “That which was called
out.” How do you get church from that?
Again, I ask, if the word means, called out
or called from, how do you get church out of
it?

I continue to read and hear, those who say
the word church means called out. Barnes in
his commentary on Matthew 16:18 states:
“The word church means literally those
called out…” That is nothing but an asser-
tion and I have yet to read or hear any proof
given to show church means called out.
Where is the proof? Ekklesia means called
out: church does not! Church is neither a
translation nor transliteration of ekklesia but
a word transferred (interpolated) into many
English translations. Therefore, neither
Christ nor the apostles used a word meaning
church in reference to the called out! It is a
perversion of language, both Greek and
English. It would be interesting to know



18

how many who have made these assertions
have studied the etymology of the word
church. It is obvious that they haven’t or
else they have paid no attention to it.

Klesis is translated by calling 10 times in the
New Testament. Vine places it under call,
calling and called: Young places it under
Call. I checked a number of words that has
the prefix ek attached to it and in no case
does it change the basic meaning of the
word. Neither do they remove them from the
family of the word. Ek gives direction to the
word, but not a new meaning. That direction
is out or from. Therefore, the word means
called out or called from. Why then, in the
case of adding ek to klesis, do they remove it
from its family of words and assign it to
words with entirely different meanings? The
word alone doesn’t tell us from or out of
what, where to go, what to do or anything
else. You have to find other instructions to
show anything more than certain ones were
called out. To illustrate this point, if there
was a Greek western movie, when the gun-
slinger finds his enemy in a saloon and he
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calls him out; he would use the word ekkle-
sia for calling him out. Now if we wanted to
show it to English viewers, would we trans-
late ekklesia “church, assembly, congrega-
tion?” Yet, if called out means church, as-
sembly or congregation, you can substitute
church, etc., for call, called or calling wher-
ever they are found without changing the
meaning.

The two leading authorities of the English
language give as the first definition of
church: “A building.” We know that the
word church means a building and we use it
that way. We go to church; we build and
dedicate a church, all referring to the build-
ing. The other day I received a bulletin re-
ferring to a funeral and it said it was held
here at the church. Go on the Internet look
up “churches of Christ” and prominently
displayed on the home page is the building.
These are actually a correct usage of the
word.
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The church concept of Christianity gives
control over the people to men. Let us cut to
the bottom line. I can’t teach I Timothy
2:11-14 on the role of women and be ac-
ceptable in some churches including church-
es of Christ. It doesn’t please some people
and they won’t allow me to do so. I can’t
preach Matthew 19:9 in some places. It
doesn’t please adulterers and they will dis-
miss the teacher of truth. I can name a num-
ber of God’s instructions to the “called out”
that are not permitted in churches. Further, I
will not be accepted by some churches in-
cluding churches of Christ, unless I accept
the A. D. 70 doctrine: in others, I will have
to follow man made doctrine on caring for
widows and orphans; some I will have to ac-
cept one container for the Lord’s supper and
on and on I can go. None of this is in the Bi-
ble but of men. Church leaders forbid some
Bible doctrines to be taught in “their
church.” Others will bind on you a variety of
doctrine (teachings) not taught in the Bible
if you want to be acceptable in “their
church.” In both cases the Bible is rejected
and the doctrines of men must be accepted if
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you want to be a part of a variety of man
controlled and man made churches!

I refer you again to II Thessalonians 2:14;
“Whereunto he called you by our gospel, to
the obtaining of the glory of our Lord Jesus
Christ.” Obtain means: “1.1 trans. To come
into the possession or enjoyment of (some-
thing) by one's own effort, or by request; to
procure or gain, as the result of purpose and
effort; hence, generally, to acquire, get.”
(OED) The B. definition may be the best in
this case: “b.1.b With obj. clause expressing
what is granted in answer to a request. Now
rare or Obs.” We are called by the gospel.
We in turn call on God through the gospel.
(Romans 10:14-17) What about those who
refuse to accept I Timothy 2:11-14, Matthew
19:9 and other passages or that follow the
teaching of man on the second coming, be-
nevolence, cups, classes, the instrument,
etc.? Are they submitting to the calling of
God? Are they calling on God through his
word? Those called of God have yielded to
his word, to observe all things taught of God
and reject all that is not taught. If they have
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not done so, in reality, are they part of the
called out?

Those called out by the teaching of Christ
learn from other passages that we are called
out of the service of sin to serve righteous-
ness. We are called out of Satan’s kingdom
into the kingdom of his dear Son. Colossians
1:13-14; “Who hath delivered us from the
power of darkness, and hath translated us in-
to the kingdom of his dear Son: In whom we
have redemption through his blood, even the
forgiveness of sins:” Read all of Colossians
1:9-17 for a fuller understanding. Finally, II
Corinthians 6:17-18; “Wherefore come out
from among them, and be ye separate, saith
the Lord, and touch not the unclean thing;
and I will receive you, And will be a Father
unto you, and ye shall be my sons and
daughters, saith the Lord Almighty.” Ephe-
sians 4:1-4; “I therefore, the prisoner of the
Lord, beseech you that ye walk worthy of
the vocation wherewith ye are called, With
all lowliness and meekness, with longsuffer-
ing, forbearing one another in love; Endeav-
ouring to keep the unity of the Spirit in the
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bond of peace. There is one body, and one
Spirit, even as ye are called in one hope of
your calling;” It is interesting to note that in
verse 1, the word vocation is from klesis,
noun and called from kaleo, verb. In verse 4,
calling is klesis, noun. A noun means, “1.a A
word used as the name or designation of a
person or thing…”

I repeat, I have heard it said most of my life
that the word church means the called out. It
does not! Neither does church translate
ekklesia! Again, church is neither a transla-
tion nor transliteration of ekklesia but a
word transferred (interpolated) into many
English versions. Saying it means “called
out” is to follow our uninformed tradition
that is no better than the tradition of others.
Our arbitrary and erroneous definition can-
not change its true meaning. Again I quote
the Oxford English Dictionary, “The word
church is derived through middle and old
English cirice, circe from the Greek kuria-
kon “lord’s.” However, most English ver-
sions of the New Testament use the word
church to translate ecclesia, in the Greek
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ekklesia, literally, ‘the called out’ usually re-
fers to those who are saved and not to a reli-
gious assembly” (The original quote used
Greek lettering for kuriakon and ekklesia)
The dictionary goes on to say, “It also
demonstrates the first major truth, namely,
that ekklesia of Christ is they—meaning
people, not an it meaning an organization, if
you cannot speak of ekklesia as they but in
terms as it, we are following Roman influ-
ence.” Ekklesia means called out or called
from: nothing more and nothing less.

The only conclusion to be reached: ekklesia
cannot correctly be translated church. There-
fore, Jesus and the apostles never used the
word church, nor did they use any word
equivalent to it in referring to God’s follow-
ers. Neither the etymology of the word
church, the present usage of it, nor the con-
cept of church is found on the pages of the
New Testament. It is completely foreign to
the biblical teaching of the calling of God.
Calling is from God: church is from man!



25

charles pledge@facebook.com

Or

charlesbooksaready@wordpress.com

or

www.booksaready.com

or

thebookman80@gmail.com


